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<ZOn the Raison D’étre of Dangling Participle>

T ti

i

E 0 & £

AR, T THRUEIMHOMERY - BRBHBRICESOTELWRETRRNE
FEHINTE/MEES S (dangling participle) %, ZD#kEE (discourse) iCkiF BHfEE
KBEDRECOIBAPOHEL, TOFEHEREZESLLILTIHDTH S,

F—-HTI, BESED, B, TRIETELLLOABELZELUTERIN TS 20, €0
EHREZEHT 2, BOTR, BENRBRCRT 3BEDFORGRELZRANEBEDLS
BEDTHEPEERL, 5K, ZOHECEITOTEESFAO EEBEBEELLLTS
3, BEMITR, HHNHKECED 3 BESFAORFHRIELREDRAERL, ThoH, &
AHiCiE, MENRFEOLGEERAILTHEEND T EERT, Bkic, FRMTE, TLH%E
9o

1 BESFAORRBHCONT

IGES R (1982) Itk hid, BMESFEE, FHEABICBOTERLOEENEXDOE
EEARDIOUNEBCRBALTOROSE (A) 2050, k&, ROUDTHB,

(1) Having walked two miles, the cabin was a welcome sight.

MEITHbD, TOBEFENL, EECRLAVSNTELIZS b ST, EHRIGERIC
& - T loose participle, misrelated participle, unattached participle 73 & & B~ 12 JEHED
BRAEEI BTN TEL? CEnOHETEILI1C, —ToERILENAbDERD
TEUSBOWAEL E S TE ¥, coHMIN TS AHRANIERE, 2FAMOHKES
WEeFBEBELEWOFEBEL - THD DI, 20, WRNBEBORLOSFEDE, o
FEEAVEFELEL - TNE DO LEREING, L0 —HIRAICEI LT B/20IC, &
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FHIICE > TREANTO BENE - IREBEDOFEELUNDHDEIE - REETH 3 D REKT
HB, LI —HIEKNTE 3,

 DIZKEIIERE I, BROXER b OMIC bR 4 & Z T BN T 3, Quirk et al.(1985)
& Swan (1980) MZDMATH b, MIXEFORMREFIXEFI LA TATEIL D,

Quirk et al. (1985 :1121-1122)

It is considered to be an error when the understood subject of the clause is not
identifiable with the subject of the matrix clause, and perhaps does not appear in

the sentence at all:

{2) ?Driving to Chicago that night, a sudden thought struck me.

{3) ?Walking down the boardwalk, a tall building came into view.

In these examples the implied subject of the clauses is presumably I, but [ does

not occur as the subject of the matrix clauses.
Uiehi-T, EMICT ZHALROXIBEAIELEL S,

(2)’ Driving to Chicago that night, I was struck by a sudden thought.
(3)’ Walking down the boardwalk, I saw a tall building.

Swan (1980 : 455)

It is usually considered a mistake to make sentences like these in which the sub-

jects are different.

(4) *Looking out of the window of our hotel room, there were lots of mountains.

CETWODEHL TORRBEDELANORAER, 2 - BV OL 3 SFAGOEBIN
FEIFEMOFEBR L SO THNIE, 0O CI0%BHRIN, #I3, EEICHRADEK
LOFEAREZRIEOBEINE I DRI THEIL-TLBEND T EKIEE, DFD,
2 - BOXSBYA, FWLLAHANMAOERLEDOFFEELLT I BETEX 20T, AREM
MNEWIRRETH 255, WE LTROHEFSGIO LS LA,
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(5) *Reading the evening paper, a dog started barking.
EHICHFAAOER LOFELHEEZI I DOBLLLNDT, FRRARELRICES, L
ST ETHB, LHLEsd, @ -BERLIIKEBICSFAMOEEK LOTELEES LS

BDOERNETZEDOTERORD XD BREMAN, LELE, EROGELMrROBICEN
5,

(6) Going up the road toward home the road was smooth and slippery for a while.

(Hemingway : 232)
(7) Here, looking up, it is a refuge. (Guest: 14)

(8) Comparing these sentences, two facts are obvious. (Searle: 74)

(9) Taking a broader perspective, the analysis seems to point up the pertinence of

case frames for lexical entries. (Crockett: 299)

2T, ChoOBESFOEEEHAZEDLIICHBTINEINDOTHA I, ThE
T, AL EHOKERN - BRAWBRLETEBRENR L LK ORBEATE e,
CCTHEENZT, BRSFAOEBICAERBL T IRFELBRICANTERLED TN
LitT 5,

PITFTIE, BES@N, 7, HEMNIZRNZOR, MENRETHLC LICHEIL, 20
BEDHTEOL D LT RLL, 7, FOXIBRAMBEEZSTCOILERITLTH
<o

2 VEMNBECHEITIRESR

MRS TR BN 3 BB ROBIED T 2T - T Bh, REAOMBEEI Y AN
B — U OEEERIC L > TEINTOAEEY, HOBRANLRALDTHENED
5T E——MNELEANTLOKEREY, BMESTPYENKECHELELTH LA, 20
BT,

2T, RENLECHLT, —AFNROEE EZARNROEiG & OMESF O
RIS, QADOMBEEERIEANS  EICE > TR LTV,

2.1 —AWNKEDOBE
— BSOS, BOFLLTO “I” & SELF (BEHoTHR) LLTo “T™ OHAL
YT ZBREISRD L ->T 5D, COBRENFAVBENIMEOHETTIE, ¥iC SELF &
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LT “I” hooB@dmdonTin3d (H3M3 SELF & LT “I” 0BBMNTELTH
3)o
BRFIZRTALS,

{0 We looked back at the inn with light coming from the windows... Going up

the road toward home the road was smooth and slippery for a while... (Hem-

ingway : 232)
(1) As I got out of the van, thunder rumbled overhead, a strange, menacing sound

and the sky went very dark, so that standing there in the clearing amongst the

trees, it seemed as if the day was drawing to a close and darkness was about
to fall. (Higgins: 104)

12 I could not tell if he had ever heard of me. The hand he gave me was cold.
His face was quite incurious. ... “Where are those awful policeman ?” demanded
Miss de Haviland.... “Where is he now ?” “I've no idea, Aunt Edith. Upstairs,

I suppose.” “With Brenda ?” “I really don’t know.” Looking at Philip Leonides,

it seemed quite impossible that a murder could have been committed anywhere

in his vicinity. (Christie: 28)

WIhd, SELF L LTD “I" OMAMNXETIHETH 5. WoBKESFIZ, SELF &
LTD “T” DR -»THEEAE->THEEFERBRLTHT, EHTE, 20L->THIEK
DEDBILDNTDA ¥ PWERENTN S, WOFA, BESFEWKI, SELF 2 LTo
“I" OKR% OEOERIC > THBERBNEL 6h, FHTHE, Z20iL->THE3ROIALD
BFCOOWTORRBRENT NS, 13Tk, BESEE, SELF LLTo “I” o Philip
Leonides %# U - EROHDTHAEBERBLTHT, EHTIE, ZOROHTH ARKBICHEN
TBANICDNTOHRBIBEREN T B,

2.2 ZAHPNEOBE

ZAFVNROES, HIBEDBEAPORA (H2VEER SEEOEREX/RL T
%

B2 RTALD,

(13 Facing the house, he stares up at his bedroom window. In the early morning,
the room is his enemy; there is danger in just being awake: Here, looking up,

it is a refuge. He imagines himself safely inside; in bed, with the covers pul-
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led up. (Guest: 14)®

133, BHAY he (Conrad) OHAEAMKE T 2BETH 5, Conrad i3, KEDRBRICE
D, RAD Lazenby BETHMZIIKL 3D([->T %, TORICHASODBEOFICHERD,
BRICODHDTORNICEL > T o BHOEEIZ, WS 18, COKHEOBBROF» 5 (here),
WEE R LS TN E & (looking up), MERFIEOERLS, LEEELLT. TOLDIK,
#EE (looking up) iid, ZP A Conrad OEZE4FRESTWAERSEMTSE,
i (it is a refuge) T, Z2ORLES TV ERIKRBRLULBEX OV TOREBRR~NSNTH
DB,

(19 He left the office and swayed along through the hallways of Wheat King. Turn-
ing a corner, an unexpected mirror greeted him, with an image of himself in

the green-and-white polyester suit. (Kotzwinkle: 116)

(d, BHAS he (Gus) OREAVXET 25T TH S, Gus i3, FEFEH T Wheat
King DB T %5555 LUEMNOGE-T . EDBTOHZ 3 —F—2#idis &, By
THHEBBICA-TE e, 2D, RV ZXTNVOA-VERELBDOERNE T3,
LW TH B, B—XTIE, EBVFOBL SRS Gus OFTBRFEINLTI S, 2L T,
W#ENE (Turning a corner) Tik, ZBHAY Gus OMTO 2 —F—2@id-> T3 EHR
M, EH TR, 208 Gus OBRENBICA-TELZ VS HEARABLBOLN TS,

(15 He felt himself gently touched on the shoulder; and looking round, his father

stood before him. (Jespersen: 94)

196 BEAY he OPRANFTHTIIEMTH S, BFHRWEAL LS, BEHRFICIZ, he
DINH B 5 ERELTHEERBRNTEX, EH T, 20K he OBICA - -EEMSH
hhTn3d, E521&5.

23 BESTOMENKELRBHR

LT, MENKFCLEETIRESFOBREER T LY, 35K, ZORAPRICOVTE
ZTHED,

BEHFIL, NROL A TICBFRIES, ¥EH (SELF & LTo “T" 50 REHAY) H
JiCHT 28, THOLL, BHEEO
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(1) HBEHRFEMELTHBEHR
2 BATHEEREBLTHEEH
3) HBREEICI B =S

ERBL T B,
oI, —MLLAFETES &, ROLDIKB,

HESF OB, BHOTHK (SELF) @E0d 34 (Now-in-the-Past) izHT
HEIEFELRBRL TV AERERMT I LICH B

T OHEERREZ, BT (1984) T®WU/A (W] TEi] OREOFFABXORERIEL T
KR DTHD, BROHFR, DABIXO—DOFLLATELT, [F] - [BH] OB
OREREL EBE—DOBELRLLTVEEEALLD. £5T5&, BESFTNO REDRD,
M) - (i) ORBEOSFAR X ERAE, ROXSITHEETICENTEXZ?, BEAFIRY
HAER, fEEY, HI2AFEORBREBICGERONRE L L TRENICIHNA.bDOTIREL, &
HOXTHROBHABLTATIIEBRLTOEZ30E LTRHIVWAEDDTH B, LT, 1
HORNT I RESRR

BESFEANECELE-T, HDRONEEOWRBNC, 4FTXICEB LTV EEROER
ORI S RN EELEEL, BRI 3TEROT R ELICHRELEKBRLTHE
POEDICBEHLET, FOEHOFEROATICHONDONHRTEINERAATNHLZERH S

&[1"5(‘:&‘(:7’&50

24 BESROFEEHOES M

—fRiic, BESFAE Xing T, Xfik Y Tk9 L, Xing, YHXERKIT, EHoXKEko
B bR (H20EEENIELTVE) RRMICERET 2 - 20FELLL TN T &IC
3. 2%D, TTICRTELEDIKC, Xing 3, EROERSHZNKELERL IR
#;mEEL, Y, %@V%$z%%bfw5%C@Ut%@%ﬁmiwmm%-:xvrﬁé

BEHABEEZLTWAE DL TH S,

COEIICHERATL L, TTCURENFOFEEANELLINOBRARTH S, 0¥
o, CNETTHANIBERICE > THEBINTE A, 230, 5L ETOFEMSRL
STHWB1DI, FEHARL->TESNIFESHOOOLAWPBRTH 2 &5 H13, &N
BEBOEEOE S B ERABHKETET 2 -2 0FBO—FH4FE LT3 LS BIKICX -

116



BESFOFERBEZDC - T

THHBINhETH . Xing, YEEXVENZMEOLHICIE, HICEROLEAIMBIELT
V3% 0T, —H, REAEEMICK > TRENZBENINL DR -~ AMOFEETRT X
DICRATS, MFLd, BHROTROHMLSRAFEERTCLICBIEDTH S, Lichis
T, LM THEEMDOEAOMBENEINLR)EBIDOX, F7:, FHARTEEIN7ADEBD
X3, MEHSREORD» ZNEXR T, MORARIOROER UL ELETHAS,
—RIT, COXDL L4 TORESFD, MENKECARL, 2RO EEHOMICEKY
WHEBIZORY, RBAERXCEZdDEEZSNS,

PED T, T THIERD - BKRNIEADL S 2OBEEE B I NT X RESFH
b, BENBADSRAETE, 2hlN 0 (BRAUEFHOEENFE—TH B IHENLE SHT
7)) AEMXERURFHRELRL, RUERBORESFCNT, RUAFEKXELTRH
—DELEw DICELTH AT EMNbhoTee LB -T, BESFLFEHINZ DORITES
<18, HROTENDS, OFFAMXERL LI, BEAFOELES +HICEDLNT
IWMBRETHD, EEALLD

3 BUMNEEICHITIBRESNA

TTI, P TEORFAEHSESLINALBESTE, ROXOREZFRZCET 3R
EDBMAMERE? 1o, LiIFLE, RutdTcemnTx s,

(166 Comparing these sentences, two facts are obvious. (Searle: 74)

{In Taking a broader perspective, the analysis seems to point up the pertinence of
case frames for lexical entries. (Crockett: 299)

(19 Assuming that middles are underlyingly transitive and assuming a syntactic

movement of the object NP into an empty subject position, the remaining t blocks

the intransitive adverb ewaey. (Keyser & Roeper: 393)

19 Turning now to external perspective, its basic characteristic is avoidance of any

account of the thoughts or feelings of characters, or at least avoidance of any
claim to the fidelity of such an account. (Fowler: 141)

@) Classifying the relative clauses in the pear stories on the basis of this distinc-

tion, the spoken and written narratives reveal the differences shown in Table

15. (Beaman: 73)

COLIBHRMWKFOLG, BESHID, EOXIWBEERLL, LX) BURBEYDREL
BFTHBEDTHA D
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PIFTid, T Of@E*%, Thompson (1983) LRIMICTHUAMENHKEB BT ZBESFAD
BRENGEESZCLTRI LT LILT %,

Thompson (1983) Tid, HPAMMKEEDMESIF % speech-act absolutes &EEUM®, RO
LRI EDT TS,

@) Supposing that such automatic responses do exist, ..., it has not been definitely

shown that they are differentiated as between types of affective experience.

435 4) (supposing...) oEBEN/z £5EiZ, “We” which includes the writer and the
reader, 0% b, inclusive “we” TH 3 L1 5, T D inclusive “we” L5 DL, WOHIL
(Leech & Svartvik: 57) [CH#BIMICR SN B LD I,

2 We noticed earlier, on page 200, that :.:

©#9 Let us now turn to another topic ...

FEEESD We T, tB LTBHERICLTNE T EERTY,

COBENFTOEB SN FEEIL, inclusive “we” TH 3 & D EAEID A, BH1)—
ROV TEZTHED. 7, COBA, BESFRZ, BAKATBNICALNhS XL,
Now, 2% 0, HRET->TVEA40BAT, TANKEAEZHETZEM9] &b TZhASDX
BT B EM0] Ebh TEDEORAZRS &) REDXIIK, HI3EREHRLTHER
BERLTVBENSZEBTE B,

COMEHFOKER, ROLINVHERBNRBRESR IR THE E, —BRARIIKCE S,

@) If we assume that the lack of abundant identificatory information ... provides
increased complexity, then the written narratives can be considered more com-
plex on this measure. (Beaman: 74)

9 If we choose adjective rather than adverb incorporation, the results are the

same. (Keyser & Roeper: 387)

zokdic, f HiEZBRWARRR, EFEO- O BRERPVTORENEROZMHE LT
#EREhicboThy, if H2hBKR, MEERTEDCHT 285K L, BESFO
LIREEBOHIEFZARB LTV AEHRICEBRELTOBLDOTH S,

X BT, T T inclusive “we” DOIFEEZREZ 2L, CORESFIL, ERET-TH
ZHBIRICBOT, H3TAERELECEKBRLTOIBELZRLTLEE NS LRI
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b0 12EZE, BHOIZ, T4ThooXERBLTAZE, D%, bisfhkigsitic
NSO ERBLTAHAB L] ENI KD, FEESRE LTHEH/ICL—EK L -TNBL
EEEELTNS,

PEOEBENS, HUMHKEOMESFOBIER, ROXDIKHET ST EMNTE D,

FRET -T2 HIEET, EENOIMEBELEBRLTHEIERERT (720, #H
koK t, BEISEZE, CORBLTHAZERLENVI DR, EZFLTICEBRLTH
ZEHBENDCTEIIEDB)

253, BMNSREOBMESFOKEL VS DIF, BRI, MENKEORALE
UThb, 78, #EY » v VORBEDOERICKD, BROXABEETHLLLIAE, &5
K, B EO—REEEBERTELNDIABRLELLEEI C LB TE B,

wic, REHRICOVTED &, BRL ENEELREN» 5 AN, Wonicis b,
THbh, EEBPIURELRFLHRTKBRLTNE LD C &, mBFOM» S RN,
FIRSEHLKICHERLT BELTNICLETHE, LEkd-T, COBEDFORRDE
i3,

SEICEZLLCEREBHEIE TR IS CBbY, RELZHRODPIBIXALTETH
3

N
il
N
bad
(S]]
o 5

4 £ & B

PEo ki, #EORSEEBICANBENS Lo MESFALTE L LEA, BES
ik, TOEETIHRFEDOY + Vv (BFENRE LBVINKES Chrbb iR, EROEK
MBHINRELERBR L TO BT ERIRT 2 &0 D BERELT R, &5, #EEZDT
JA L+ BBEBLTH OB ERALEOIRESRE DT T B &b, L
MHoT, CNETHESFICHLTITONTE SR, ERL T ARELEELT—XH
DOFERN - ERROSHICOAB LY T 2AREEIGERLTE Y, KO LIl
2RO, ZOEBILEIE LSRN LTS, BESRIIL, RLUT, ThETHEEENT
ERXDRTENEETIRLEL, REHLE, EXAREEEME L DEERRAKXNTHEILEX
£,

119



D
2)

»

Y

5

6)
)
8)
9

10)
11

12)

13)

BESFOEEERED 5T

iE

FeR—HEMAR ¢ THEESEi] (1982) Breatfl, p. 23848 MK,

fiiz, hanging participle, unrelated participle, wrongly attached participle, isolated participle
ST BIBENH b

WRENTIL, TREAETRTOEESGEOEBFETERDLINTHS] &b ThhbhAEAKE
STRIEEZLNEEThERTBENIEENRLTH S LXZEDLNIEALH D FREER
o (1968 : 290-291))c 72, —HTiE, SRGQOEKRLEOFEE L TIRAHATRD one ZESC &
DT % judging by, judging from, considering, strictly speaking, generally speaking 73 &
o, EAMCI KX/ talking of, speaking of 13, ZDEAMSEAMIKEEILL TV, L&h
T3 (FIEEESEEEI (1982 © 283), e CHEEEMA (1968 : 290))

#hFT (1982) - (1984) - (1985) 13, C OFEFSMMBIAICE ST, [#TE], Xing YHX] BX
U X, Ying 3] @ Ing ROBBENRHEELERLLDOTH 2,

—AFNgLD “I” OZHoOKE—EDFLELTO “I” & SELF & LT® “I"— {3, Banfield
(1982) THRWSNTWVWEHDTH S, B, A THEELW 5 SELF L LT “T" 3, —f&mic
i, TERFALLTO “T'] &b BBAHD “T"] LFEThTHE60T, HRBLERTZ “T7
DT ETH 5,

T O¥EEIL, present tense story DT, WA T NTHEMNICI - TN BT EICER.

S (1984 : 131) %#BK,

Leech et al. (1982 :181) Tit, O X5 BEMRDIA% implied Agent or ‘doer’ LIFA TS,
foic, B FERT B FiM - HEORE, Ty 4 SORUINREOBEYRITI B,
ARG T, BIEFEICHET 2RUCHREK » 70o MORNIIAFTOZERFEFTICO>WLTIZ, BOBEIIC
ZED I,

Thompson (1983 : 54) #& k.

TEERICTEEND T &, DOBALE S, TRIRNT, 200~ T THb T &ir, &alddkick
S, 2FD, BT DL, TOM, —HEILHELLIR[IOLTHAD] LI EEERT
%, [, Halliday (1985:347) &K,

AR E WD DIE, FES, HFIC, HITBEEITRL, ThERBENMNTICHE > TR D
BRLLPTOISICHEL THIHL, ZOMATNEIEICLEBMETIRETH 2, COLD
RHGEOHED L LT, EHEOBHNT 7 X +&FREXRL, #HELOESENEMBEL Sh3D
Th 3,

i, BUEMHREICENS, ROLD USRI LENDEESR—OIFAMN S, T TRULBES
MEFURERE S ZRHALE OO EEZ S,

| ) Summarizing, then, we have the following general picture. (Chomsky: 25)

i) Turning now to the preposition and adjective classes, we again find clear differences at
the centres. (Huddleston: 347)

ii) Moving from deictic to interpersonal features, we notice that as might be expected there
is a high density of personal pronouns. (Fowler: 95)
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